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Miklós-utoza 1-ső szám, I. emelet. 
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Kéziratok nem adatnak vissza.

Üzenet a Lajtán-tulra.
Ha agy akar iák odaát. 
Feltesszük a vörös sapkát.
Mellé tölgyfa zöld levelét.
S kifejtjük a kardunk',
Egy tül - egyig készen állunk, 
Hogy a honért haljunk.

Én sent jelek, más sem akad, 
Ki a zászlótól elszakad.
Egy Istenem, egy az Atyám, 
Esküké [jen mondom:
<-’// á vas ág gat, léha ságg a l 
A sort meg nem bontom-

Én leszek az első honvéd.
Ki szent hévvel, tűzzel hont véd. 
Ki tűzhelyet, kincset, élvet 
.A 'em szeretek jobban,
. Mint e vérrel szerzett földet. 
Melyeit szivem dobban-

Mi az élet száz veszélyben . . . 
Föld hadd igya hulló vérem. 
Felettem az ellenségnek 
Vert hada tolongjon,
De a zászlónk, a megszentelt 
Büszkén fenn lobogjon.

Én hadd legyek a legelső,
Hogy ha ránk viharzó vész jő, 
Ki az ellen golyójától 
Leroskad a földre;
Végszavam a telkekre hat: 

Magyar, csak előre!

Keni féltem, hát én a magyart: 
Mely átélt annyi csapást, bajt. 
Hősök hazája ez a föld 
Keni gyávák tanyája,
Az Isten is büszkeséggel 
Tekint le reája.

Rajta tehát Lajta népe,
Türelmünknek úgy is vége.
Legyen harc, mely derűre kelt,
Avagy sírunk ássa,
Itt az idő, hogy gazság tok
Egész világ lássa. l‘j- Szén ístván-

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK 

BARCOLÁBAN.. . 
IRIESZT MELLETT.

• • ajánlja belföldi ....

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
i-i palaczk 5 kor., l/s paiaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10% 
engedmény. Kapható Debreczenben. Bán Kálmán, Deutsch L., — 
Váray J., Félegyházi János, — Máyer Jenő, — Komlóssy L. 
Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán. Merkli Ferenc cégnél.
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Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek 
előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani szives 
kedjenek.

A KARITAS SUJ4060JA.
Fehérváryéknak újabban ez a nótájuk:

Csak titokban akartalak szeretni, de 
ki kellett annak világosodni 1 Világos, hogy 
az abszolutizmusra értik.

A királyi biztos Debreczenbe érkezése 
óriási változásokat fog városunkban elő- ff 
idézni:

1. Magyarul csak azok beszélhetnek, 
akik németül nem tudnak.

2. Kovács József köteles lesz minden 
héten vacsorát adni a királyi biztos tiszte­
letére.

3. Magoss György városi főügyésznek 
okvetlenül bajuszt kell növesztenie.

4. Aczél Gézának az uj választások 
érdekében egyáltalában nem lesz szabad 
mozgolódni.

5. Végh Gyulát újra felfüggeszti.
6. Elrendeltetik a vízvezeték és csatornázás
7. Elrendeltetik a villamos világítás.
8. Eltöröltetik a pótadó.
9. Minden debreczeni lakó mindig kaphat kompe­

tencia fát.
10. A mentőegylet megkezdi működését.
11. A drágaság megszűnik.
12. Előadhatók lesznek a — Csókpirulák.
Oh királyi biztos ur, ha ha ez valóban igy lenne, 

akkor azt mondanák, hogy jöjjön el a te országod!
Rudnay a kigolvózási indítványra azzal felelt, hogy 

a főrendeket is meg a képviselőket is — kigolyózta az 
országházból.

Boda pompásan működik Pesten is, de AAárkus volt 
főpolgármester bajosan hívja meg — barátságos vacsorára.

Dr. Takács Zoltánt szabadon bocsátják. [Jgy látszik, 
szükség lesz rá ebben a zavaros világban.

Királyi biztossal fenyegetik Debreczent, még pedig 
Károlyi György gróffal, aki nagy pecsovics. Kár oh/ í-gen 
bizni ebben a kombinációban.

Csáky grófot is királyi biztosként emlegetik. Nem 
hisszük, hogy úgy tekintené a nemzetet, mint a Csáky 
szalmáját.

Károlyi Gyurkára különben nem valami nagy vendég- 
szeretet vár nálunk. Csinálják is már fogadtatására a nótát:

Van itt dísztó, kolbász, hurka,
De nem a számodra Gyurka

Kovács Gusztáv lemondott megyefőnök meg azt 
dalolja:

Elmennék én, de nem tudom:
Hava, kova.
Megyefőnök nem leszek én 
Többé soha.
Életemben Debreczenben 
Egyszer voltam 
S úgy kerültem onnan vissza 
Félig holtan. . .

A kávésok és vendéglősök szintén mulatságot ren­
deznek. Nekik csakugyan nem nehéz olvan dáridót rögtö­
nözni, ahol még a kutya is fekete kávét iszik.

Uj városházát akar Debreczen építtetni. Helyes 1 A 
1/ milliós kölcsönből eddig úgy se építtetett még semmit, 
csak — légvárakat.

A képviselőházba oláh honvédeket állítottak be 
Szóval a kormány a selejtes anyagot választja ki mindenben 
Katonákban azokat, akiknek már Szent Péter is hátat for­
dított, anno dacumal.

Eisenmann Oszkár szörnyen sajnálja, hogy Nyíri előbb 
lett királyi biztos, semmint ő királyi tanácsos.

A debreczeni rendőrség államosításának akadálya 
egyes-egyedül Vetésy Béluska! Az állam ugyanis kijelen­
tette, hogy ilyen csekélységek államosításával nem fog­
lalkozik!

Biczó Gyula rettenetesen örül az absolutizmusnak. Azt
hiszi, hogy most már a nyulakat is a királyi biztos kergeti 
a puska végire.

Szilágyi Bálint bátyánkat meginterjuholtuk, hogy milyen­
nek tartja a mostani politikai állapotokat? Bálint bátyánk 
válasza csak ennyi volt: — fertelmes.

A pesti polgármesterek lemondását sokféleképen 
kommentálják. Mégis a mi sejtelmünk áll a legközelebb a 
valószínűséghez. Nyilván azért mondott le, mert nem akar­
ták Bodát barátságos vacsorára meghívni.

A városi muzeum sok értékes tárggyal gyarapodott, de 
még több — értéktelennel.

Székely Ferenc sikerült rendezésben adatta elő a 
Székely-lakodalmat szombaton! Az előadás ez esetben való­
ságos házassággal végződött. Az öröm apa Székely Ferenc, 
— a /nennyasszony pedig Székely Ferenc kedves leánya 
volt. Őszinte szívből gratulálunk.

A 48-kör bálja már az abszolutizmus jegyében lesz. 
Mint hírlik, a szupet a „még is huncfut“-tal vezetik be.

Nemcsak a gonosztevőket, hanem a munkás és derék 
polgárokat is leleplezik. Ez az eset történt meg dr. Keiiézv 
Gyulával is a Koronatakarék lankadatlan munkássága igaz­
gatójával. Leleplezése nem olvan volt, mint a szűzi haja- 
doné, mely pirulást okoz, mert Kenézy csak büszke lehet 
öt éves igazgatói működésére. Gratulálunk.

Bakonyi Samut nem eresztették be a főrendiház folyo­
sójára. Eddig a bakonyiakat tartották utonállóknak, most 
Bakonyinak állták útját! Már csakugyan felfordult a világ.

Hölgyek egymás közt.
I. hölgy: Elvesz tégedet az az ur. aki annyira kurizált 

neked a Bika egyik páholyában ?
II. hölgy: Nem vehet, mert már nős.
I. hölgy: Hát akkor hogyan engedted, hogv kurízáljon 

nem tudtad, hogy nős?
II. hölgy: De igen.
I. hölgy : Nos ! Nem értelek !
II. hölgy: Már későn tudtam meg!

I^ovács polgármester fogalmaz­
ványaiból.

Kérelme stb
Másolta : Fricskásy.

Határozat:
I ekintetbe vérén, hogy úgy valék értesülve, miszerint 

folyamodó nem debreczeni illetőségűnek lett kimondva, 
ennél fogva nem találhaték oly indokot, mely szerint. . stb.

(A nem költő lelkületű polgármester prózai dolgozata 
csak úgy hemzseg a fél múlt idős szavaktól. Hogy pedig 
stílusát erősen köti a germánizáláshoz, az —• ismerve tör­
hetetlen negyvennyolcas érzelmeit — teljesen indokolt. Aki 
pedig mind ezt nem hiszi, figyelje meg az illető sajátkezüleg 
gyártott fogalmazványait. — Jó étvágyat!)
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kovács polgármesternél.
Egy debreczeni jó nevű fiatal poéta 

gyakornoki alias elnyerhetése végett folva- 
modott Kovács polgármesterhez, ki ezzel 
utasította vissza : „.'lóg ez hivatalnok akar 
lenni' — Hiszen ez költő! — Nincs szük­
ségem költőkre“.

Petőfi (testet öltve belép Kovács polgármesterhez) ■ \dion 
Isten nagy jó uram !

Kovács (kihivólag): Micsoda impertinencia ! Hogv jön ön 
ahoz, hogy nagy jó uram ? — En nagyságos polgármester ur vagyok.

Petőfi, : Eltekintve attól, hogy csak a királyi tanácsosi cím 
elnyerése után lesz tekintetességed nagyságos, bátor vao-yok ma­
gamat bemutatni : Petőfi Sándor költő vagyok!

Kovács: Költő? - Az már baj. —Mit akar, kérem, költő ur ?
Petőfi: ügy vagyok értesülve, hogy egy irnoki állás van 

üresedésben. Ezt az állást óhajtanám elnyerni, uram.
Kovács: Elkésett, költő ur. Már van jelöltem.
Petőfi: Talán szintén költő, illetve író ember a jelölt ?
Kovács: Ne vicceljen, költő ur. Nekem nincs szükségem 

költőkre, Írókra. De különben is, ha akarja tudni, az én emberem 
— csizmadia. — Rendben vagyunk, költő ur ?

Petőfi : A csizmadiák Istene önnel, szeretett polgármester ur.
Kovács: Egyéb szava nincs?
Petőfi: De igen. Mindig megleli a zsák a foltját 

Jobb erkölcsöt!

Pakonpart Alfréd
szappanbuborékai.

— Ali, van szeencsém, kedves polg' 
mester ur, mésztassék, kéem, belet paancso
— Feri ! a keserű mandula szappant le 
kegyes nozzám expediáim, amennyiben, kéri 
a nagyságos polgármester urat keserű sz, 
pannal illő behabozni, kérlek. Paancsol ?
Oh igen, kéem, polgármester ur, ez a szapp 
unikum, kéem. tiabzás előtt nemzeti szi 
kéem, habzáskor peig, kéem, fekete-sái 
szinti, kéem. Áh, pardon, egy pici pattal 
volt, kéem. No igen, kéem, ez vérbőséj 
vall. Ne mésztassék, kéem, vacsoráin!, ; 
vacsorákat se mésztassék adni, kéem, m 
megöli a pattanás ö kegyedet,
Asztioszogálja !

— Szervusz Ágoston ! — Nagyon ágaskodói, kérlek szépen. — 
Kérlek, kár olyan magasan hordani az orrodat, kérlek, mert ismerlek.
— Aiábbravaló vagy a polgármesternél, kérlek aláson. — Szervusz !

kéem

A rossz óra.
A. : (Az üzletvezetőség kolomja iiti a zóna tizenkettőt.) 

Hát te miért nem igazítod meg az órádat ?
B. : Már meguntam az örökös igazgatást! A múltkor 

is az üzletvezetőséghez igazítottam — és mégis a zálog­
házba került.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad).

Somogyiéig nagy sikert arattak a Baccarat-val! A néző kö­
zönség néhány közismert tagja pedig szép sikert aratott már a 
Paccarat-bim !

G er laki Hermin meggyógyult! Szerencse, mert imádói 
már azon a ponton voltak, hogy fájdalmukban megbetegszenek!

vj Bohémszer elem kasszadarab lett ! Hiába, a szerelem 
iránt nagy érzéke van a váradi közönségnek, még ha Bohém- 
szerelem is az !

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme, Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

Békés Lajos (Debreczen, Piac-utca 4. sz.) saját műhelyében 
készült férfi fehérneműit, valamint az idényre érkezett úri divat 
újdonságait ajánljuk a nagyközönség szives figyelmébe.

A ..Harmat ponder" az arcporok gyöngye! Készítő Milia- 
lovits gvószszertár Dehreczenben.

XärÜflt f?K7ln üebreczen, Kossuth-utca 9. szám alatti üzlet­
ikul VWJ -.CldAlU helyiségeiben kaphatók határozott áron a leg­
újabb Ízlésű téli fehér és színes barchentek, gyapjú flanelek, fehér 
és gyapjú függönyök, paplanok, flaneltakarók, pokróczok.

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
A két Pál — Szikszay és Kis-pál — összekülön­

bözött valami Horváth ügyön. Kíméletlen a harc az alispá­
nok között, mer nem a horvátok, hanem a magyarok érdeke 
forog kockán.

Szesztay László nótáját közkívánatra itt adjuk:
Mihelyt igazgató leszek,
Négy-öt benzin motort veszek,
Szagos lesz az utca merre-merre, merre járok,
Mig agyon nem ütnek a tirpákok.

Mezőssy Béla választatott meg a vezérlőbizottság uj 
tagjává. A bizottságban uj ember, de a küzdelemben na­
gyon régi.

A kéményseprők basáskodást visznek véghez Nyíregy­
házán. Alapos a gyanú, hogy az uj főispán és tisztikara 
rejtőzik a szokatlan öltözetben.

Uszoda is lesz már Nyíregyházán. Eddig csak az adós­
ság tengerében úsztak, olykor fuldokoltak, a város érdemes 
polgárai.

A nyírbátori népbank 1000 koronát küldött az alkot­
mányvédő bizottságnak. A tett igazán szép és követendő.

A Szabolcs szerint a kisvasút III-ik osztályának a be­
rendezése éppen olyan kényelmes, mint az elsőé. Majd 
meglátjuk, hogy az i-ső berendezése nem olyan kényel- 
metlen-é, mint a lil-iké.

Wilt György rendeletet adott ki az automobilozás ér­
dekében, melyet igy irt alá: tan- és automobilozási felügyelő.

Nyíri tábornoknak hatalmas szerepet szántak a poli­
tikában. Kérdés, hogy megyénk nagy szülöttje fel tudja-e 
mutatni a „nyíri bicskások“ ügyességét.

A kereskedők kereskednek a posta ellen, mert nem 
végez posta munkát. A gyorsaság pedig ma már nem 
boszorkányság.

A „Vigujságot" a mulatságot követő napon annyira 
kapkodták a Fanika trafikjában, hogy több rendbeli súlyos 
sérülés is történt a tolongásban s az önkéntes mentő-egye­
sület kénytelen volt valamennyi kocsijával kivonulni.

A kis motoros vasút első próbautján oly szép sebes­
séget ért el. hogy a vele szemben száguldó Textoris moto­
rosa szégyenében megállott s el sem tudott indulni többé 
(ami ezelőtt sohasem történt meg vele).

A „Vigestély11 Olympus múzsái szombaton tartották 
a nőegylet vigestélyén 2000 éves találkozóju ;at. Csodálatosan 
megtartották ifjú üdeségiiket, sőt tán meg is fiatalodtak 
azóta. Egyes rosszakarók ugyan azt mondják, — de mi a 
világért sem akarjuk elhinni, — hogy a karjuk lett kissé 
vékonyabb, mint mikor a görög szobrászoknak modellt 
álottak.

Külömben Terpsichore oly elragadóan táncolt, hogy a 
közönség meghatottságában elfelejtett tapsolni.

A palacsinta.
Elek őrült rajongással 
Imádja a bájos Idát,
No, mert az a kedves bakfis : 
Feltűnő ízletességgel 
Készíti a palacsintát.

Eleknek meg kedvenc étke 
A frissen sült palacsinta.
S ezt Idácska hogy megsejti, 
Gondolata támad tüstént, 
Talpra esett, csalafinta.

Addig s addig sütögeti 
Eleknek a palacsintát,
Mig Elekünk meg nem bódul 
S az Idácska érdekében 
Interjúvolja a mamát.

S ma már Elek felesége 
A szende és bájos Ida,
S tudja Isten ! Elekünknek 
Most már nem olyan Ízletes 
A frissen sült palacsinta.
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Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Kezdek rokonszenvezni a nyomdá- |i 
szókkal, kik március 4-én álarcosbált 
csinálnak. Föltétlenül ott leszek, kérem. A 
Én ne mennék el a nyomdászokhoz ?

Elment az erőszakos ember —
Boda. Pedig úgy vágytam vele kirán­
dulni a — Bodára.

— Parancsoljanak, kérem főispán­
nak való — lótusz virágot.

Debreczeni színház.
Fedorá-ban Jeszenszkynét sokszor hívták a lámpák elé I A 

többek közt akkor is, mikor már Ipanoffal magára zárta az ajtót. 
Ilyenkor már kellemetlen a taps.

A párbaj elég különös darab. Vér még a függöny legördülése 
után sem foly benne, — mert hisz a hercegnő már asszony volt!

Krasznay Ernő beugrott ,1 párbaj pap szerepébe ! Manapság 
nem be, — hanem ki szokás ugrani — a reverendából 1

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajuszt 
pcdrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz- 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagv 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.

Farsang végén.
A. : Hány bálban voltál az idén ?
B. (unottan): Valamennyibe!
A. (csodálkozva): Borzasztó! Aztán mondd csak, mibe 

került az a sok bál néked?
B. (még unottabban) : A tüdőmbe!

Szatmármegyei borsszemek.
Nagy László megyefőnök pompás likőrökkel kínálja 

látogatóit. Pedig ezek a pompás likőrök még nem is a 
legújabb szeszkoncessziók termékei! ?

Gr. Károlyi Istvánt nagyon támadják koalíciós állás­
pontja miatt. Sebaj! Forduljon csak a helyzet, a támadókból 
lesznek a 'eghiiségesebb támogatók.

Kemény Emilt négy napi fogházra Ítélték párbaj miatt. 
Legalább ezzel a négy nappal némikép leüli azt a csúfságot 
is, hogy végig hallgatta Nagy László eskütételét.

Demidor Náci többek előtt kijelentette, hogy mindaz- 
ideig nem hallatja hangját, — amig meg nem lesz a magyar 
vezényszó! Sajnáljuk, hogy ez a jó hangú ember örökös 
némaságra kárhoztatta magát.

Szakács Andor belebetegedett a Fedorába. Nem csoda, ha 
a darabban előforduló sok haláleset őt is megviselte egy kissé!

Dézsi Alfréd játszotta Fedorában a rendőrfőnököt. Egy 
cseppet sem volt külömb Végh Gyu lánál!

A párbaj egyetlen női szerepében Almássy Lola annyira 
szendének érezte magát, hogy az udvarlói csak három lépésről mertek 
vele szembe állani azon az estén.

Az is igaz azonban, hogy A párbaj előadása alatt a nézőtéren 
sokan szerettek volna vele dueilálni, bandázs nélkül, a végkimerülésig.

Ellenben Krasznay olyan ájtatos plébános volt, hogy sok 
nőnek szinte kedve lett' volna neki meggyónni azokat a bűnöket, 
amelyeket a nők egyébként nem vallanak meg, még a gvóntató pap­
juknak se.

A Lisistrata második felvonása előtt a villamos-próbánál 
Pozsonyi Lenke olyan erős villamos áramot érzett, hogy sírva fakadt.

— Kern csuda, elszokott az erősebb áramoktól, mióta 
külön működik az urától, — jegyezte meg valamelyik kollégája.

Nagy Zsidmond panaszkodott, hogy sokszor káromkodnak 
a színészek nyílt színpadon. Zilahy elhatározta, hogy Göre Gábor a 
„Bor“ c. darabban a jövőben ne azt mondja, hogy : ögye mög a 
jene, hanem azt, hogy : Helyettem kis virág. Ez a szólam is 
ismeretes és mégis szép.

A helyett, hogy fiityölök rá, a jövőben a Gyurkovics 
leányokban Mici azt fogja mondani: Sonatát zongorázol• rá.

A kórust most nem kifogásolta a szinügyi bizottság, hanem a 
kóristánékról elismerte, hogy karba valók.

A CsókpinUák-at ismét forszírozta Zsül a bizottságban. 
Mindenáron szeretné beadni a színpadon legalább, ha már az életben 
olyan nehezen sikerül neki.

Megszokás.
A. : Szerelmemben csalódtam, nőm mást szeret!
B. : Látszik, hogy a Telefon-hirmondóban volt beol­

vasónő — ott minden három percben „más“ következik.

Syermekszobából.

Gy.: Mamuka, kiesett az egyik fogam!
A.: Ej! kis haszontalan ! bizonyosan czukrot szopogat­

tál már megint !
Gy.: Nem én, — hanem Purgót!
A.! Úgy! — hát akkor a Purgó hajtotta ki a fogadat 

a szádból!

Gy.: Mi szokott nagy port felverni?
A.: A szenzáció!
Gy.: No mamuka. akkor a te szoknyád — szenzációs!

/?■ /

Szotákné rémülete nagy,
Ereiben a vér is megfagy. 
Rengetegben sápadtan ténfereg. 
Hová lett fia, szeméfénye: Elek?

Legjobb arckenőcs a -Harmat ('réme". Kapható Debreczeu- 
ben a Mihalovits gyógyszertárában.
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Ártatlanság.
— Hiszed, hogy sikerülni fog és megnyerem ezen ár­

tatlan gyermek szerelmét ?
— Hogyne! Csak neked is sikerül az, ami előtted 

annyi másnak.

Aczél Géza és az uj választások hire.
(Jelenet a főmérnöki hivatalban.)

Aczél : Urak ! Tessék mindent félre tenni!
Urak (karban): Oh, már régen félre tettünk mindent!
Aczél: Annál jobb ! Tessék elővenni a választók jegyzékét.
Urak (karban): Hisz még mindig elővannak a Münnieh válasz­

tás óta.
Aczél: Még jobb ! A teljesen megbízható emberek neveit meg 

kell kékceruzázni.
I, ködvágó. talán úgy tetszik érteni, hogy a teljesen meg­

bízhatókat meg kell vesztegetni V Mert a kék ceruzára manapság 
nem adnak semmit.

Aczél: Nem szeretem a rossz vicceket! (Egyik szorgalmasan 
dolgozó mérnökhöz fordulva.) Hát ön mit csinál ? Elment az ön esze? 
Most a választások előtt keres ön Debreczen határában telepet a 
tisztviselők számára! (Homlokára üt.) Azaz. hogy várjon csak kérem! 
Fürkéssze ki a hangulatot, ha koalíciós a hangulat, ígérje oda a Dé- 
genfeld-teret és a Városháza telkét, Ígérje még a Bika telkét is. Hi­
vatkozzék arra, hogy uj Városházát és uj Bikát építünk.

Szorgalmas mérnök : Hiszen a tisztviselők mind ránk szavaznak.
Aczél: Úgy, — akkor csak a Csicsogót és Salétrom-kaszárnyát, 

no meg a Tóczós-kert külsó perifériáit kell kilátásba helyezni.
Szorgalmas mérnök: Ez is felesleges.
Aczél : Hát akkor mondja, hogy ez mind beleesik a szabályo­

zási vonalba. — Urak, félre mindenféle tervvel! Vízvezeték, akácfa­
kivágás stb. — ez mind smarn. Holnaptól kezdve nincs hivatalos 
óra, — de aztán dolgozzanak az urak alaposan. Május másodikán hat 
heti szabadságot kapnak mindnyájan. A városi telkeket egyharmad 
áron lehet kínálni. A többit már tudják.

Ez is takarékosság.
— Ugyan feleség, miért töröd el éppen a koronás tá­

nyért, jó lett volna az én fejemhez az a cseréptányér is, 
abból három egy hatos.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

— dónapot kiváltok nagys 
Dobieczki őándor ur! — Nini 
Szabó Kálmán nagyságával 
jöttek együtt, — hát hogy esik 
e kérem ? Értem mán ! — ugye 
bár úgy, hogy hétfő óta Szabó 
nagysága sem képviselő, Így 
tehát kollégák ! azaz, hogy ma­
gyarul magyarázzam ki maga­
mat, a hivatalvesztésben lii- 
vataltársak tetszenek lenni! —
Mán hát úgy értem, hogy 
Dobieczki nagyságának jobban 
tetszik, mint Szabó nagyságá­
nak. — Se baj kírem, lesz ez 
még rosszabbul is Nyíri ur kegyelmibül! Csak tessék vi­
gyázni a masszírozó szobában, mert egy olyan humoros 
dögönyözőnk van, aki ha látja, hogy az illetőnek nincs 
mentelmi joga, szörnyen elkeni! Köldökön alul! Igenis !

Sack-retiöszerü acél-ekék,
boronák, ekealkatrészek, szőlő-metszőollók. gummi és asbesth tömí­

tések, revolverek raktára.

Sesztina Lajosnál 5STT.

6unár és Jdájfejü
— Hát benne vagyunk a 

pácba, sógorom. Elveszik a 
zsandárok a fejünk alól a 
párnánkat is.

— Dejszen, én rajtam nem 
fognak ki, sógorom. Aszon- 
dom nekik, hogy mindenem 
a majorosnéjé . . .

— Hát abba nem is fog 
hazudni, sógorom.

— Áztat hiszem, sógo­
rom, hogy mink itthon ma­
radunk, ha kiüt a második 
negyvennyóc?

— Élig bajunk lesz nékünk, sógorom, az asszonyokkal 
itthon. Nemcsak a fijataiok lesznek tüzbe, csak a mondó 
vagyok.

Az alkofmányválság.

A magyar alkotmány holmi kártyavár csak,
Amelyet a gyermek gyönge ujja rak.
Nem tudják megvédni, se megépíteni 
Nagyszájú, kisöklü, pipogya urak.

No de majd megvédi és meg is építi 
A lelkes, a bátor, az ércszavu nép:
Bástyát emel kőből, amely össze nem dől,
Noha rá évezrek súlyos lába lép

Nincs hazánk ma, nincsen ; mivel jogunk nincsen ! 
Majd szerez uj hazát „hazátlan bitang“.
Érzem: a föld rendül komor sejtelemtől.
Hallom: valahol már kong a vészharang.

Sebestyén diák.

Drótnélküli táviratok Nagyváradról
Bognár Jánosnak ellopták a téli kabátját! Az eset nagy 

szeget ütött Bognár fejébe — de hasztalan, mert úgy sem 
akaszthatja rá — a téli kabátját!

Farkas Izidor a papiresési börzemanöverek dacára 
sem vészit semmit! Hja kérem, manapság mindenhez orr kell. 
Farkasnak pedig van ám takaros. Ezért tudta kiszagolni, 
hogy most nem jó játszani.

Biharmegyében praktikusan csinálták a főispán bú­
csúztatást. Beöthy főispánnak megadták a tiszteletet, — 
Bihari Ferinek pedig — a búcsúztatás! tiszteletdijat.

Dr. Károlyi Irén bevonta a világítási vállalatba az 
Istent is! Ilyen hatalmas részvényes mellett valóban kitűnő 
lesz városunk világítása.

Adorján és Kurländer megvették a Fekete Sast és a 
Zöld fát. Mint hírlik, Adorján felhagy ügyvédi praxisával és 
fizetőpincér lesz, Kurländer pedig az uj orfeum balett­
karának lesz a — Mazzantinije! Természetesen, előbb sová- 
nyitó kúrára megy.

Homonnai Albertnek komédiája Az ifjú Csokonai 
megfelelt Debreczenben, mert Váradról csak a jó barátjai 
nézték meg. De vájjon sikerül-e itthon, ahol az ellenségei 
is megnézik.

Altman Jakab dr. valóban lelkiismeretesen végzi a 
szinházorvosi teendőket. Komoly betegség az ő kezelése alatt 
sohasem döntött ágyba váradi színészt'; — mert, ha a baj 
komoly, — vidékre küldi a beteget.

Gerő Ármin szeretné magát államosítani. Elhatározta 
tehát, hogy semmit sem csinál, mert a debreczeni eset óta 
ez a legbiztosabb mód az államosításra.
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Idős Bugyi Sándor
aztat beszíli el, hogy ilettársával szülve született Kotlós Sárával 
mikíppen került vót össze, mánhogy mi utón, módon boronálódott 

meg a dísznókipü hőgyvel.
— Hát! hajják jelenlegesen 

abba lőtt vóna kedvem, i.ogy 
aztat a fertelmes osztrákokrul 
legyek emlitíssel, akik a sze­
gín magyart mán ide s tova 
rígen macerájják. De oszt' el­
estem a számításiul, tuggyák, 
mer' aszonta valamék nap egy 
rímitő nagy ur, hogy aztat ír­
jam meg mán utóvígre eccer, 
hogy mi rívin kozmásodtam 
bele Sáriba. — Kírem, mondok, 
ezer örömmel szóba állok a; 
úrral — mondok. — Oszt' le­
írattam Széli Esvány úrral az­
tat, micsoda fertáj érzeminy 
vezírelt a liázas illeti etvaszba.
— Beszíjje hát el vén rosszíletii
— asszonya. — Mán mondok 
tessen türelemmel viselös lenni

mondok, mer' én nem 
valami nagy írtelmet tanúsítok 
a beszíd eránt, de észt diktálni 
antul jobban értek. — így oszt' 
mondok — tessen megfigyelni 
a Karikást, abba mondom el a 
nösülísi recsentvínyt. — Ehen 
van ni:

— Hát nem vótam tuggyák 
tizennyóc esztendős, mikor valami dísztó álom látományok vettek 
vót elő. Eccer,. tuggyák, aztat álmondtam vót, hogy egy rímsíges 
szíp pogár leányzó a ölembe ült, mesmeg más nap osztán. 
hogy én ülök néki a ölibe. oszt' elvesztünk valami szörnyű módon, 
mán, hogy ugv ércsík aztat, csókolóctunk halálbul. — De tuggyák 
e, ig3" vót heteken át. Mán utóvígre aztat se tuttam mitívő legyek. 
X alami kegyetlen módon ványadoztam. O'an lettem mint a meszelt 
tál, oszt még reszkettem is. Aszongya oszt' a' Istenbe megbódogult 
ídes apám, hogy aszongya: - Ni, te Sanyi köjök, aszongya, 
tíged a vir bánt, mer, hogy ídes anyád aszonta vót napoknak 
előtte, hegy te rímitő módon l'iszkelőcc álmondba, oszt' mindítig 
aszondod: Egyem a lelkedet! Sári, hát izé ■ . hát mán csakis.

Hát jól rnongya ídes aztat — mondok — mer' hogy tény dolog 
a. Megnősítlek íattyam aszongya mer mán íreccsígizett em­
ber vagy, osztán nem vallók veled csúfot. — Hát íppeg jó helyt 
kaparászik ídes,. — mondok. — mer' akkurát áll nállam a' érvíny, 
hogy hát illetvén mán csak, hogy hát csak. — Hát lígy szemes 
aszongya ídes, oszt válassz ki egy hozzád valót a' Isten mínesíbiil.

I tánna nízek ídes, — mondok — mer' mán odátig vagyok a pá­
ros ílet eránt.. Jártam énosztán, tuggyák. még a nagy pijacon is úgy 
estenden, hogy. hátha arra vezérelné a" egy igaz Istenem aztat a 
tehír nípet, aki annak idejibe leválcsa rúlam a fehírnemüt, mán. 
i10É?y gondozóm lesz örökitig. Eccer, tuggyák, egy szereda este íp­
peg a Csicsogó tájikán rajcsüröztem a hőgyeket vizitálva, mikor 
a kerekes kutrul ehen gyün egy valami fertelmes szíp kinízísii 
leányzó. Rímitő jól mutatott előnybe tuggyák. oszt felette módon 
nízett a szemeim közé. — Megszólítom —- igy magamba. — hátha 
válajja a cavazatomat. Hát akkurát cselekedem. Aggyon Isten 
keldves szíp rózsám — mondok — hogy teccik leeni igy ebíd után ?
— Meglehetősen — aszongyn. Hála legyik a jó Istennek, mon­
dok — akinek rímitő nagyon örvendezek. — Hát osztán mondok 
hun teccik lakozni kovártilyon. — Nyíl uccán — aszongya. — Mellé 
szegődnék mondok — ha ellenvítíssel nem vóna. — Dehogv is

aszongya, sőt hát tehát még meg is köszöni aztat. — Na ídes 
szivem, mondok akkor át fogom deríkba. mer' úgy szokás a 
im felénk, bzabatkozott eleinte, tuggyák de aut beadta a dere­
kát. Mentünk aut. Kérdezősködtem elüljáróba a Csanádi ílete után. 
oszt még asztat is megmondotta vót, hogy milyen névre hallgat. 
Kotlós Sárinak monta vót magát, oszt' aztat is bevallotta vót. hogv 
u is álmodással vót erántani a múlt napokba, oszt' aztat álmotta 
vót, hogy én csikoltam ütet. - Hát mondok, — hogy e' ílő nagv- 
cságba is elő ájjik, hát elővettem ... őszi' a' uccaj’.óho' szo­
rítottam az idest, oszt' enyeiegtünk vót.

Hát valami fertelmesen kihozott vót a sodrombul, a ténydo- 
log, mer mikor^ lefekiittem, hát aztat álmottam vót, hogy káplis 
puska vagyok. Na dehát majd el mesélem a jövő héten, hogy mire 
jartam vót Sárival aut. Csak legyenek türelemmel, kielígitem én 
magokat.

Xatonakesztyiik tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utcza 37. szám.

Próbálja meg egyszer kezeire a -Mollitergint- ! Hatása csodás! 
Kapható a Mihalovits gyógyszertárban, Debrcczenben.

Máramarosi sókockák.
Beszüntették a feminista toliharcot! Igy jön össz­

hangba az irodalom a politikai élettel. Még az ultrafemi­
nisták is elismerik, - hogy az erőszaknak engednie kell!

Somogyi Ferenc annyira el van keseredve a politi­
kai viszonyok miatt, — hogy még dohányozni sem fog 
addig, amig ez a kormány lesz felszínen.

A Szilágyi István-kör évi közgyűlésén elhatározták, 
hogy pezsgő irodalmi életet teremtenek! Jókor, majd gon­
doskodik arról Vészi József ur. — hogy az az irodalmi élet 
ne lehessen annyira pezsgő!

Gondolatok.
A házasemberek olyanok, mint a lakásnézők: alig, 

hogy benn vannak a lakásban — mindjárt az ablakon 
néznek ki!

Ha a nő pénzért adja szerelmét — az megvetésre 
méltó bűn; de ha a férfi pénzért házasodik az más!

A férfi és nő között a többek közt az is a különbség! 
hogy a férfi az ideálért, a nő pedig az ideálokért lelkesedik .

A valódi házasság: két testben egy lélek; a modern 
házasság: legalább is három testben - egy lélek sem!

Aki hazudik, az másokat csal meg, aki meg igazat 
mond — az önmagát csalja !

Fejtörő. *
Pelfüggeszti, felveszi, levon, nem von. mégis levon; 

csűri, csavarja, pattog, csattog, ugrál, fundál, emiiyen, amo­
lyan, gangos, hangos, hangja vékony; ma hajlékony, holnap 
legény, szörnyen kemény, diktál, citál és licitál; szójárása: 
öcsém, ecsém. báj ömlik el hang rezgésén; színes, mázos, 
bűne számos, fukar, dacos, két kulacsos, ma bizeleg, holnap 
dúl, fül. — vájjon ki lehet ez az ur?

— Tessék kitalálni!

dorömbözi Truczkajy Imre
falusi kisbiró közírdekü törvínvtevísei.

Mindenkinek tuttára adom 
és megparancsolom. . 
az következő törvínyt és 

peig :
Tisztöt közönysíg !
Agya Isten egíssígökre 

a' iccakai nyugodalmat... 
ha vót, — mer’ nékem nem 
vót, mer' evvel a dísztó 
faluval sok bajom van.

Közegíszsígügyi szenv- 
pontbul törvínybe iktatom 
asztat, hogy az fejírnípek 
nyelviből kétújnyi lemet- 
sződik, mer' hászen,hiszen,
— hiszen, hászen szent 
igaz, hogy rímitő hosszú az 
nyelvűk. — ’gye ki a fékül
— Na hát!

Ne vinnyogjon a sövíny 
tövin, mer' vígig toszítok 
rajtad. — Na hát! — ne 
locsogj . az gyűlíst feloszlatom ! Megirtettik

SgjlgjäH«

disztók !

* A helyesen megfejtők között egv igen érdekes könyvet fogunk 
kisorsolni, melynek cime: ..Keserű Jóska' viselt dolgai1'. - "Szerk.

Rt • I.1.' ■' •' f • • ■ ■
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A „Debreceni Kölcsönös-Segélyző-egylet mint Szövetkezet

XXII-ik RENDES KÖZGYŰLÉSÉT
1906.

i'eliigvclo

számolás

évi február 25-en d. e. 10 érakor, a Kereskedő-Társulat dísztermében
tartja meg.

TÁRGYSOROZAT:
1. Igazgatósági jelentés a mull iizletév eredményéről
“ f *vi ^számadások és a felszámoló XVI-ik, vagyis 1899-ik évtársulat vagyonmérlegének beterjesztése

fg’ rí311“'“ “ fel"°yel,’'biZOttsáfí jelentése és ezeknek kapcsán az igazgatóság, felszámoló- és 
XXIV me8a,las:l es hatarozath°zatal az igazgatóság jelentésében foglalt indítványok fölött.

á!m^IL^ó^ÍttLn£ak,,,áSa,,ak bejCl°nt6Se’ ^ ^ WXis 190,-iki évtársulat fel-

5. Az alapszabály 33. sj-iiak módosítása.
0. Igazgatósági, igazgatótanácsosi tagok választása.
7. h el ügy elő-bízott sági rendes- és póttagok választása.
8. Indítványok (ha azok a közgyűlés előtt 14 nappal beadatnak).

Nincs többé sertésvész!
Sertéspor (törvényesen védve és nii- 
niszterileg segélyezve) óvszer, korszak- 
alkotó geniális találmány a gazd aközön- 
ség részére. Aki ezt használja és az 
utasítást pontosan betartja, sertése a 
legvészesebb időben sem hullhat 
el. mert hogy ez nem üres reklám, 
ezennel kötelezem magam igazo­
lásra minden elhullott sertés 
becsárát károsultnak készpénzben 
visszafizetni, ha az utasítás betartása 
mellett ezen porral lett a sértés kezelve 
1 doboz 2 korona.

Matild erem. Matild arckenőcs.
Matild szappan, arcpor, szépitősze- 
rek. Kapható. mindenütt. Főraktár: Tö­
rök J. Budapest. Tóth Béla gyógysze­
résznél Debreczenben a Bikával szemben. -----------------------
Ifim |ofuór| gyógyszerész, vegyi és cosmetikai készítmények múlaborato- 
l\UII lollűll riuma. „Laboratoire cosmetique Matilde“ (Alapittatott a hason­

nevű párizsi laboratórium mintájára 1885-ben Budapesten.)

------Hajduszováton, Debreczen mellett, Kossuth-u. ■ ■■ —

J

Direkt hozzám intézett 6 koronás postai rendelések bérmentve.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári x,. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossutk-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Nagy Lajos
épület és múlakatos.

Debreczen, (Miklós-) Szalkay- 
utca 4 ik szám.

Elvállal mindennemű la­
katos munkát, épület vasa- 
lásokat, sirkerit éseket, 
takaréktüzhelyek készítését stb.

Javítások pontosan és jutányos áron eszkö- 
—= zöltetnek ----- —

Szerkesztői üzenetek.

^°.va,cs József urnák (helyben). — Nagyon örvendünk, hotrv 
out is elővette a költői ihlet; de tekintve a tekintetre méltókat ll- 
tala jelzett ekes szavakban megirott költeményének itt szorítottunk 
egy keveske helyet. Méltoztassék teháilan :

Haza szeretet.
Olykor, ha egyedül valók.
K témát bonrolgatám,
S lassanként .1 valóra rá jövék, 
Szenveflőknok hona lett hazám.

Kittire tett e nemzet által 
Sok kin, mely hu forrása lett.
Mert a legtöbb szívben nem Iakozék. 
A hon haza iránti haza szeretet.

Kovács József.
Fiatal asszony. Leveléből nem anyira nehéz, mint inkább 

terhes helyzetét gyanítjuk ! Sebaj ! Ez nem az első, de nem is az 
utolsó eset önnél !
, . Kiváncsi. Ö11 azt kérdi, hogy egy királvi biztos a mostani 
draga világba mivel él ? — n jogával-

Kovács József polgálmester. Helyben! Hozzánk intézett szi­
ves érdeklődő soraira sietünk kijelenteni, hogy Bódéjának a hétfői 
berekesztés és szétkergetés alkalmával semmfbaja sem esett' Várja 
szives meghívását.

Házaló. Azt kérdi tőlünk, hogy mi van eladó! Soha ilyen 
nagy választéka önnek nem volt! Eladó manapság minden eoK-éni 
becsület, női becsület, képzelt ház a fiság. minden, de minden és 
pedig kikiáltási áron alul!

Tolakodó. Márton Imre most nem szójátékozik. mert mint 
jóléti bizottsági tagnak ügyelnie kell a jólétünkre !
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A „Karikás- V. évf. 7-ik számában közölt képtalány megfejtése : 

A megelégedés szülöttje a boldogság 
A beküldött 19 megfejtő közül nyertesnek sorsoltatott • Bur­

ger Bözsike (Nvirpazony), kinek a jutalmat elküldtük.



8 KARIKÁS- 8. szám.

APRÓ HIRDETÉSEK
Dija 10 ssdlg" 40 fillér, mluden tovAbbl szó 4 fillér.

€jjf csinosan bútorozott r,1'«'““ S7JBÄ
eins 1-től kiadó, hol teljes ellátás is igénybe vehető. A lóvonat 
megálló helj’étől 3 percnyi sétaút. Tócóskert I. j. 9 szám. Értekez­
hetni ugyanitt.

paplanokat és mádrácokat legszebb és legjobb kivitelben ké­
szít: Matolcsy Lajos Debreczen, Kossuth-u. 22. sz

ÜOffOfliiV t's mindennemű hangszerek szakszeri! javítása elfogad 
tátik Tanczer György hangszerkészítőnél Debreczen 

Piac-utca 19. Katona zenekari, zenédéi hangszerkészítő.

lemezek „Odeon“ Gramajonhoz !ábwottlePe«n;
órásnál. Debreczen, Egyház-tér 3. Szakszerű javítások elfogadtatnak.

filimtlií és rézbélyegzők, számozógépek és festékpárnák legolcsóbb 
wUInUll beszerzési forrása az Első Debreczen! Ruggyanta- 
Bélyegzőgyár és nyomda Debreczen, Simonffy-utca 5. szám.

J! uamAblrArlIteH (Debreczen) három házhelynek való föld 
ji I^UulOKKKriütll 300 Q-öl, ölenként jutányos áron eladó. 
Értekezhetni: Késes-utca 43. sz. alatt.

Polgári Takarék és Segély-Szövetkezet
Piac-utca 83. sz. a.

— Olcsó kölcsönöket ad ==-
4 vagy 8 évre

utólagos kamatelszámolással is, személyi kezesség, betáb- 
lázás és értékpapír fedezet mellett. 1 betét 20 fillér. TTj 
tagok f. évi március hó 1-ig mulasztási illeték fizetése 

nélkül vétetnek fel

Elsőrendű lóheremag, lucernamag, SÜépa-
magvak. komócsinfiimag, csibehur, bükkönymag Hanna árpa

jutányos áron kapható

Holländer Adolf és Fia
cégnél

Debreczen, Piac-u. 23. sz.

ff SZEMÜVEGEK ^
távollátó, rövidlátó, gyengelátó és operált 
szemeknek, legfinomabb üvegekkel, 
juh. szakértelemmel készítve, sbdbs

Színházi látcsövek
nagy választékban cs távcsövek. A neroid és 
higany légsulymérők (időjelzők), hőmérők és 
minden látszerészi tárgyak legfinomabb kivitel- 

ben és legolcsóbban kapható : ...
"PiooViot* TqVqTv látszerésznél Debreczen. Főtér. 
J. lovaiul uíth-CtU (Sesztina cég mellett)

•PWyprplfllPtl és zsebórákban legszebb ujdonsá- 
tnucn gok a legolcsóbban beszerezhetők :

1): f At- Hlicvtáv ékszerész és órásnál. Piac-
A 111 Lvl VJ VloZ* VC* V utca 2(>. Főtőzsde inellett.

Ékszerek és órák javítása a legolcsóbb árak mel­
let eszközöltetnek

A valódi kályha ezüstfény egyedül csak (1 doboz 80 fill.)

Pásztor Gyula és Társa ™‘xk'd5k”a
— - Debreczen, Csapó-u. 4. (Bank-palota). -------—

Legnagyobb, legmegbízhatóbb, legfényesebb
zongora-terem 
Hangszer-üzlet

Debreczen, Piac-u 49. sz. (a ff
postával szemben).

József kir. herceg-utca 2. , Bika 
szálloda mellett).

Mindenféle hangszerek. Kitűnő hurok. Legjohh 
cimbalmok óriási választékban, jutányos árak. Legjobb

grammophonok és lemezei
nagy készlet raktáron. Szakszerű műhely. Zongora 
vagy bárminemű hangszer javítását szakszerűen.

Zongora hangolást vidéken is elvállalom.
műhangszer ké­

szítő
DEBRECZEN.

Kezdők zongoratermemben gyakorolhatnak.

Komáromi jl

TÓTH GYULA
Debreczen, Piac-utca 20- 27-ik szám.

Budweisz-i és honi 
gyártmányú p o r C e 11 án, 
valamint Meid inger kö­
peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas- 
és porcellán burkolatú 
--------  konyhák. ---------

Multiplicator hőfejlesztö kályhahetétek

Vadászfegyverek és
felszerelések, revolverek, 
hüvelyek és töltények. 
Lőpor-áruda Újdonság! 
Browning rendszerű is. 
métlófegyver 190 mintá­

val-—Szén- és fa.
kosarak, me. 

---- fogvédők für.
dökádak, vasbutorok, gyermekszékek és kocsik, mosdókész-

*• letek, fényezett kony­
hafelszerelések, gép- 

mangorlók ésfa
csarók gummi át- ¥1 J

vonattal.
Képes árjegyzék ingyen és 

bérmentve

Horgonyi Károly Czabán Dániel
utóda

első debr eczeni finom, fehér es rozskenyér sütödéje

DEBRECZEN, Batthyány-utcza 15.
Saját gyártmány és kivitel: mindennemű bor, tea, tej és egészségi 
kétszersültekben, teasüteményekben (Cakes) és Graham-kenyér

Specialista kávéházi és vendéglői süteményekben.
Pozsonyi diós és mákos patkóban és gabonakenyerekben állan­

dóan friss raktar.
Debreczen es. ki-, v&roe könyvnyomda v ülalata. 190*.


